
 

Venite adoremus Deum, et procidamus ante Dominum, ploremus ante eum, 
qui fecit nos : qui ipse est Dominus Deus noster. 

Venez, adorons Dieu et prosternons-nous devant le Seigneur ; 
implorons celui qui nous a créés, car il est le Seigneur notre Dieu. 

CHANT D’ENTRÉE 
Lumière des hommes ! Nous marchons vers toi. 

Fils de Dieu ! Tu nous sauveras. 

Ceux qui te cherchent, Seigneur, tu les conduis vers la lumière, 
toi, la route des égarés. 

Ceux qui te trouvent, Seigneur, tu leur promets vie éternelle, 
toi, la Pâque des baptisés. 

Ceux qui te suivent, Seigneur, tu les nourris de ta parole, 
toi, le pain de tes invités. 

PRÉPARATION PÉNITENTIELLE 
Messe de Saint Jacques - Y. Olivet (samedi 18h30) 

Missa Brevis - G. G. Gastoldi ou messe Royale d’H. du Mont 

GLORIA 
Messe grégorienne XI Orbis factor 

  

5e dimanche du temps ordinaire 
Messes des 7 & 8 février

Gloria in excelsis Deo et in terra pax 
h o m i n i b u s b o n a e v o l u n t a t i s . 
Laudamus te. Benedicimus te. 
Adoramus te. Glorificamus te. 
Gratias agimus tibi propter magnam 
gloriam tuam. Domine Deus rex 
celestis Deus pater omnipotens. 
Domine Fili unigenite Jesu Christe. 
Domine Deus Agnus Dei Filius Patris. 
Qui tollis peccata mundi miserere 
nobis. Qui tollis peccata mundi 
suscipe deprecationem nostram. Qui 
sedes ad dexteram Patris miserere 
nobis. Quoniam tu solus Sanctus. Tu 
solus Dominus. Tu solus altissimus 
Jesu Christe. Cum Sancto Spiritu in 
gloria Dei Patris. Amen.

Gloire à Dieu, au plus haut des cieux, et 
paix sur la terre aux hommes qu’il 
aime. Nous te louons, nous te bénissons, 
nous t’adorons, nous te glorifions, nous 
te rendons grâce, pour ton immense 
gloire, Seigneur Dieu, Roi du ciel, Dieu 
le Père tout-puissant. Seigneur, Fils 
unique, Jésus Christ, Seigneur Dieu, 
Agneau de Dieu, le Fils du Père. Toi qui 
enlèves les péchés du monde,  prends 
pitié de nous ; toi qui enlèves les péchés 
du monde, reçois notre prière ; toi qui es 
assis à la droite du Père, prends pitié de 
nous. Car toi seul es saint, toi seul es 
Seigneur, toi seul es le Très-Haut, Jésus 
Christ, avec le Saint-Esprit dans la gloire 
de Dieu le Père. Amen.

https://eglise.catholique.fr/glossaire/peche


LECTURE DU LIVRE D’ISAÏE	 	 	 	 	 	 	 	 	 58, 7-10 
Ainsi parle le Seigneur : Partage ton pain avec celui qui a faim, accueille chez toi les 
pauvres sans abri, couvre celui que tu verras sans vêtement, ne te dérobe pas à ton 
semblable. Alors ta lumière jaillira comme l’aurore, et tes forces reviendront vite. 
Devant toi marchera ta justice, et la gloire du Seigneur fermera la marche. Alors, si 
tu appelles, le Seigneur répondra ; si tu cries, il dira : « Me voici. » Si tu fais 
disparaître de chez toi le joug, le geste accusateur, la parole malfaisante, si tu donnes 
à celui qui a faim ce que toi, tu désires, et si tu combles les désirs du malheureux, ta 
lumière se lèvera dans les ténèbres et ton obscurité sera lumière de midi. 
 
PSAUME 111 

	 	 	 Lumière des cœurs droits, il s’est levé dans les ténèbres, 
	 	 	 homme de justice, de tendresse et de pitié. 
	 	 	 L’homme de bien a pitié, il partage ; 
	 	 	 il mène ses affaires avec droiture. 

Cet homme jamais ne tombera ;		 	      Son cœur est confiant, il ne craint pas. 
toujours on fera mémoire du juste.	 	      À pleines mains, il donne au pauvre ; 
Il ne craint pas l’annonce d’un malheur :	      à jamais se maintiendra sa justice, 
le cœur ferme, il s’appuie sur le Seigneur.	      sa puissance grandira, et sa gloire ! 

LECTURE DE LA PREMIÈRE LETTRE DE SAINT PAUL APÔTRE AUX CORINTHIENS 
Frères, quand je suis venu chez vous, je ne suis pas venu vous annoncer le mystère 
de Dieu avec le prestige du langage ou de la sagesse. Parmi vous, je n’ai rien voulu 
connaître d’autre que Jésus Christ, ce Messie crucifié. Et c’est dans la faiblesse, 
craintif et tout tremblant, que je me suis présenté à vous. Mon langage, ma 
proclamation de l’Évangile, n’avaient rien d’un langage de sagesse qui veut 
convaincre ; mais c’est l’Esprit et sa puissance qui se manifestaient, pour que votre 
foi repose, non pas sur la sagesse des hommes, mais sur la puissance de Dieu. 
 

ACCLAMATION DE L’ÉVANGILE 

Moi, je suis la lumière du monde, dit le Seigneur. Celui qui me suit aura la lumière de la vie. 

ÉVANGILE DE JÉSUS CHRIST SELON SAINT MATTHIEU	 	 	 	 5, 13-16 
En ce temps-là, Jésus disait à ses disciples : « Vous êtes le sel de la terre. Mais si le sel 
devient fade, comment lui rendre de la saveur ? Il ne vaut plus rien : on le jege 
dehors et il est piétiné par les gens. Vous êtes la lumière du monde. Une ville située 
sur une montagne ne peut être cachée. Et l’on n’allume pas une lampe pour la megre 



sous le boisseau ; on la met sur le lampadaire, et elle brille pour tous ceux qui sont 
dans la maison. De même, que votre lumière brille devant les hommes : alors, 
voyant ce que vous faites de bien, ils rendront gloire à votre Père qui est aux cieux. » 

MOTET 
Ubi caritas - M. Duruflé 

Ubi caritas et amor, Deus ibi est. 
Congregavit nos in unum Christi amor. Exsultemus, et in ipso jucundemur. 

Timeamus, et amemus Deum vivum. Et ex corde diligamus nos sincero. 
Là où sont la charité et l'amour, Dieu est présent. 

L'amour du Christ nous a rassemblés et nous sommes un. 
Exultons et réjouissons-nous en lui. Craignons et aimons le Dieu vivant 

et aimons-nous les uns les autres d'un cœur sincère. 

PROFESSION DE FOI 
Credo in unum Deum, Patrem omnipotentem, factorem caeli et terrae, visibilium 
omnium et invisibilium. Et in unum Dominum Jesum Christum Filium Dei 
unigenitum. Et ex Patre natum ante omnia saecula. Deum de Deo, lumen de 
lumine, Deum verum de Deo vero. Genitum, non factum, consubstantialem Patri : 
per quem omnia facta sunt. Qui propter nos homines, et propter nostram salutem 
decendit de caelis. Et incarnatus est de Spiritu sancto ex Maria Virgine : et homo 
factus est. Crucifixus etiam pro nobis : sub Pontio Pilato passus, et sepultus est. Et 
resurrexit tertia die, secundum Scripturas. Et ascendit in caelum : sedet ad 
dexteram Patris. Et iterum venturus est cum gloria, judicare vivos et mortuos : cujus 
regni non erit finis. Et in Spiritum sanctum, Dominum, et vivificantem : qui ex 
Patre Filioque procedit. Qui cum Patre et Filio simul adoratur, et conglorificatur : 
qui locutus est per Prophetas. Et unam, sanctam, catholicam, et apostolicam 
Ecclesiam. Confiteor unum baptisma in remissionem peccatorum. Et expecto 
resurrectionem mortuorum. Et vitam venturi saeculi. Amen. 

PRIÈRE UNIVERSELLE 
Fais de nous, Seigneur, les témoins de ton amour. 

OFFERTOIRE 
O salutaris - L. Delibes (samedi 18h30) 

Priez, frères et sœurs : que mon sacrifice, 
qui est aussi le vôtre, soit agréable à Dieu le Père tout-puissant. 

R/. Que le Seigneur reçoive de vos mains ce sacrifice à la louange 
et à la gloire de son nom, pour notre bien et celui de toute l’Église. 

SANCTUS 
Messe de l’histoire du salut - T. Louppe (samedi 18h30) 

Missa Brevis - G. G. Gastoldi ou messe Royale d’H. du Mont 



AGNUS DEI 
Messe de Saint Jacques - Y. Olivet (samedi 18h30) 

Missa Brevis - G. G. Gastoldi 

COMMUNION (samedi 18h30) 
Parole du Seigneur Jésus : « Je ne vous appelle plus serviteurs, 

je vous appelle mes amis » ; parole de Jésus Christ. 

COMMUNION 
Ave verum - William Byrd 

Ave verum corpus natum de Maria Virgine 
vere passum, immolatum in cruce pro homine, 
cuius ltus perforatum fluxit aqua et sanguine, 
esto nobis praegustatum mortis in examine. 

O Iesu dulcis, O Iesu pie, O Iesu, fili Mariae. Amen. 
Je vous salue, vrai corps né de la Vierge Marie 

qui avez vraiment souffert et avez été immolé sur la croix pour l’homme, 
vous dont le côté transpercé a laissé couler du sang et de l’eau, 

puissions-nous vous recevoir dans l’heure de la mort. 
O doux Jésus, ô bon Jésus, ô Jésus, fils de Marie. Ainsi soit-il. 

Introibo ad altare Dei, ad Deum qui laetificat iuventutem meam. 
Je m’approcherai de l’autel de Dieu, du Dieu qui réjouit ma jeunesse. 

 
ANTIENNE MARIALE 

ENVOI (samedi 18h30) 
Allez par toute la terre, Annoncer l’Évangile aux nations ! 

Allez par toute la terre, Alléluia ! 

Audition d’orgue par Baptiste-Florian Marle-Ouvrard 
Ce dimanche de 17h à 17h45 (libre participation aux frais) 

	 	 Johannes Brahms	 	 4ème Symphonie (transcr. Serge Olive)

Salut, ô Reine, Mère de miséricorde, notre vie, 
notre consolation, notre espoir, salut ! 
Enfants d’Ève, de cece terre d’exil 
nous crions vers vous ; vers vous nous 
soupirons, gémissant et pleurant 
dans cece vallée de larmes. 
Ô vous, notre avocate, tournez vers nous 
vos regards compatissants. 
Et, après cet exil, obtenez-nous 
de contempler Jésus, le fruit béni de vos 
entrailles, Ô clémente, ô miséricordieuse, 
ô douce Vierge Marie !

Salve, Regina, mater misericordiæ, 
vita dulcedo et spes nostra, salve. 
Ad te clamamus, exsules filii Evæ. 
Ad te suspiramus, gementes et flentes 
in hac lacrymarum valle. 
Eia ergo, advocata nostra, illos tuos 
misericordes oculos ad nos converte. 
Et Jesum benedictum fructum ventris 
tui, nobis, post hoc exsilium, ostende. 
O clemens, o pia, 
o dulcis Virgo Maria !
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